
 2021 عشرالثامن  العدد كلاسيكية، وراقأ

   :تراجيديا سوفوكليسفي  تعجبلل الدلالية الوظيفة 
 من خلال علم اللغة النفسي دراسة 

 زكي أحمد عبدالمنعم  د.                                                
 عين شمس  جامعة –الآداب  كلية

 
Abstract:  

The Semantic Function of Exclamation in the Tragedies of Sophocles: 
 A Study through the Psycholinguistics. 

 Greek tragedy has been associated with the expression of the human soul 

and the problems it faces, the tragic work warns you not to fall into the same 

problems as the hero so that you may not have the same destiny.  The play 

begins with a stable life of a hero whose life fluctuates from greatness to 

destruction, which eventually leads to his downfall. The exclamation was 

one of the linguistic methods that express the emotions and Intentions of the 

heroes of the psychological tragedy for anything that might be a surprise or 

a sadness. The wonder is a denial of something that may be unexpected, a 

splendor that takes a person when the thing is great. 

This study aims to examine the semantic function of exclamation in ancient 

Greek through Sophocles’ tragedies. Based on the descriptive method, the 

researcher presented a functional study aimed at demonstrating the semantic 

role of exclamation in the tragedies of Sophocles through Psycholinguistics. 

Keywords: Interjections, Exclamation, Sophocles, Tragedy, 

Semantics, Ancient Greek, Exclamatory Interrogatives, 

Psycholinguistics 

 

  الملخص: -1
ارتبطت التراجيديا اليونانية بالتعبير عن النفس البشرية وما تواجهه من مشكلات، 

ى لا  ل حت البطجهها  او نفس المشكلات التي  في  فالعمل التراجيدي يحذرك من أن تقع  
حياته من    تحولالمسرحية بحياة مستقرة للبطل الذي تحيث تبدأ  .  تلقى المصير نفسه
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ولقد كان التعجب أحد ؤدي إلى سقوطه.  ي  -  في النهاية  -  ذي، والالعظمة إلى الدمار 
مر مفاجئ قد أالأساليب اللغوية التي تعبر عن انفعالات أبطال التراجيديا النفسية لأي  

متوقع،  ان  ز حأو  ا  فرح  يكون   غير  يكون  قد  لإمر  إنكار  هو  فالتعجب  تأخذ و .  روعة 
ن استخدام التعجب في التراجيديا اليونانية كان الأكثر إ الإنسان عند استعظام الشيء.

القديمة، فقد يهتف الإله أو البطل المظلوم "  ا  استخدام   اللغة اليونانية    ,ὢ πόποιفي 
التي تنطق بها شخصيات مأسوية في   -ة  ""يا للهول"، حيث كانت الصيحات التعجبي 

التوتر الدرامي.  -لحظات  التأثير   الوظيفة دراسة إلى الدراسة هذه تهدفو  تصنع 
 .سوفوكليس  الشاعر أعمال خلال من القديمة اليونانيةاللغة  في   للتعجب  الدلالية
 الدور إظهار إلى  تهدف وظيفية  دراسة  الباحث  قدمي الوصفي، المنهج  إلى  اواستناد  
 .من خلال علم اللغة النفسي سوفوكليس تراجيديا  في للتعجب  الدلالي

،  اللغة اليونانية  ،، علم الدلالةسوفوكليس، التراجيدياالتعجب،    الكلمات المفتاحية:
 ، علم اللغة النفسي. التعجبي الاستفهام

 :الهدف من الدراسة -2
الدراسة    تهدف بحث هذه  في    Exclamation  للتعجب   ةالدلالي  الوظيفة  إلى 

علم    منظورمن    سوفوكليسالشاعر    ت تراجيديافحص  اللغة اليونانية القديمة من خلال  
 اللغة النفسي. 

، Descriptive Methodالباحث في هذه الدراسة على المنهج الوصفي  عتمد  ا 
دراسة وظيفية   الدلالي  فقدم  الدور  إظهار  إلى   الشاعر   ت تراجيديافي    للتعجب تهدف 

 .  لغة النفسيمن خلال علم السوفوكليس 

 : Psycholinguisticsعلم اللغة النفسي  -3

وعلم   اللغة  بين  وثيقة  علاقة  توجد  لذا  الإنساني؛  السلوك  مظاهر  أحد  اللغة  تُعد 
النفس، حيث إن دراسة السلوك اللغوي يُعد حلقة اتصال بين علم النفس وعلم اللغة. 

النفسي  اللغة  علم  يُعد  عل(  Psycholinguistics)  كما  فروع  التأحد  اللغة   طبيقيم 



            

471 
 
 

 الوظيفة الدلالية للتعجب في تراجيديا سوفوكليس 

(Applied Linguistics)    من المجالات النابضة بالحياة حيث يقدم صورة غنية  وهو
وكيفية   البشري  العقل  في  اللغة  عمل  كيفية  تشومسكي   (1) اكتسابها.عن  يقول 

Chomsky:  " مالعلفي  الموضوعات   أصعب  من واحدة تُعد  البشري  العقل ن دراسةإ، 
 في أهمية الفكر   حول ليرشدنا(  Delphic Oracle)  فيوحي ديل إلى  سنا بحاجةل ونحن
اللغة،     (2) ".الإنسانحياة   لدراسة  الأساسية  المفاهيم  تغيير  إلى  النظرة  هذه  أدت  وقد 

وأكدت أن دراسة اللغة ينبغي أن تتجه إلى الجوانب اللغوية النفسية، وهي البحث في 
ة المرتبطة بذلك، تلك الجوانب اكتساب اللغة وتعلمها وعملية الاتصال والعمليات العقلي

إلى   -ا  أيض    -فسي. وقد أدت هذه النظرة  التي هي وظيفة الباحث في علم اللغة الن 
الشكلية   البنيوية  الجوانب  بوصف  تهتم  نظرية  دراسات  من  اللغوية  الدراسات  تحويل 
تهتم   نفسية  لغوية  دراسات  إلى  والمعجم،  والنحو  والصرف  كالأصوات  فقط،  للغة 

  ا كلي  ا ش وصف  على وصفها    والجوانب العقلية المعرفية في اللغة وعدم الاقتصاربالمعنى  
بالمفهوماآلي   اللغة  بأن علم  الاعتقاد  إلى  يقود  نفسه   . وهذا مما  الحديث هو  المعرفي 

تشومسكي  وأنهو الوجه الحقيقي لعلم اللغة علم اللغة النفسي أو أن علم اللغة النفسي 
يمكن تعريف علم اللغة النفسي بأنه لهذا    (3).(holinguistPsyc)  لم لغة نفسيانفسه ع

 تعلم وكيفية وفهمها، اللغة إنتاج في الشخص  يستخدمها  التي  العقلية  العمليات  دراسة
 ،(Speech Perception)  الكلام إدراك دراسة النفسي. ويشمل علم اللغة  للغة البشر
 في الأخرى  والعمليات    (Concepts) والمفاهيم   (the Role of Memory) الذاكرة ودور

 
(1) Fernández E.  & Cairns H., (2018), The Handbook of Psycholinguistics, John 

Wiley & Sons, Inc. p.xxiii. 

(2) Witkowski T., (2020), Shaping Psychology: Perspectives on Legacy, 

Controversy and the Future of the Field, Springer Nature Switzerland AG., 

p.169. 
 . 31-30( علم اللغة النفسي، الرياض، ص 0062، عبدالعزيز بن إبراهيم، )لعصيليا ( 3)



 
 

472 
 

 عبدالمنعم أحمد زكي 

 العوامل تؤثر وكيف ،(Other Processes in Language Use)  اللغة استخدام 
 ( 4).اللغة استخدام على )and Psychological Factors Social( والنفسية الاجتماعية

 : ماهية التعجب -4
المزي ِّة استعظام أَمر ظاهر  هو    "التَّعَجُّبُ   :العرب يقول ابن منظور في معجم لسان  

ا إنكار ما يرِّدُ  وهو أيض    ،. وهو روعة تأخذ الإنسان عند استعظام الشيءخافي السبب 
اعتياده لقلة  التعجب عليك  شدة  هو  والاستعجاب  و ،  غير  العَجَبُ ،  شيءٍ  إِّلى  النَّظَرُ 

(5)"..مأْلوف ولا مُعتادٍ 
انفعال نفسي لأمر مفاجئ قد يكون    عبارة عنالتعجب  أي أن   

   ، أو لأمر خفي سببه.على أمر ماا  اعتراض  أو ا حزن  أو ا فرح  

 التعجب في اللغة اليونانية:  -5
 (6)"أدوات التعجب"الذي يعني  "  Interjectionsيستخدم علماء اللغة مصطلح "  

"التعجب  عن  Dionysius )  التراقي  وسي ديونيس يصنف  و   (7) ،"والدهشة  للتعبير 

Thrax  ) " كتابه  النحوفي  "فن   "Τέχνη Γραμματική"-  "ضمن     "  التعجب  أدوات
"  .(Adverbs)  الظروف مصطلح  الباحث  يستخدم  التعجبوسوف  ا  طبق    "ظروف 

 .وس التراقي يلتصنيف ديونيس
عن  ا متحدث    " Τέχνη γραμματική "  ”فن النحو“في كتابه    التراقي   س ديونيسيو يقول  
 (8):الظروفأنواع 

 
(4( Richards, J., Platt, J.; and Platt, H. 2010. Longman Dictionary of Language & 

Teaching and Applied Linguistics (4th. edition), Essex, UK: Longman, P.473 
منظور(،   (5) )ابن  مكرم  بن  محمد  الدين  جمال  الفضل  دار  2003)   أبو  العرب،  لسان  معجم   )

 .، مادة "عجب"اجزء  صادر، خمسة عشر 
(6) Baalbaki, R., (1990) Dictionary of Linguistic Terms, English-Arabic, Beirut, 

s.v.”Interjection” 
(7) Perdicoyianni-Paléologue H., (2002) The Interjections in Greek Tragedy, 

Quaderni Urbinati di Cultura Classica, New Series, Vol. 70, No. 1 (2002), pp. 

49-88,  p.49 
(8) Dionysius Thrax Gramm, (2nd. Century B.C) Ars Grammatica, part one, vol.1, 

pp.77-86. 

http://library.islamweb.net/newlibrary/display_book.php?idfrom=4836&idto=4836&bk_no=122&ID=4844
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<8> Τὰ δὲ σχετλιαστικά, οἷον παπαῖ ἰού φεῦ. 

 )آه(παπαῖ  ، ἰού ، φεῦعلى الدهشة مثل  ا ما يدل< ومنه8>
 

<13> Τὰ δὲ θαυμαστικά, οἷον βαβαῖ. 

 )ماذا!( .βαβαῖمثل  لتعجب< ومنها ما يدل على ا13>
 

<26> Τὰ δὲ θειασμοῦ, οἷον εὐοἵ εὔἁν. 

 )صرخة التعجب( εὐοἵ εὔἁνمثل  نشوةعلى ال< ومنها ما يدل 26> 

فكل تعجب   ،Intention  النية والقصد   التعجب للتعبير عن  ظروفوتستخدم  
وعلى  (9) للمتلقي للتعبير عن الحالة النفسية للمتكلم.  رسالةرسال  إيكون الغرض منه  

كما  -  ثلاث مرات   "οἴμοι   "التعجب    ظرفسبيل المثال استخدم الشاعر سوفوكليس  
 ( 397-197الأبيات رقم )    (Τραχίνιαι)   "تراخيس  بنات" بمسرحية    الشاهد التاليفي  

عندما يرى  (10) (λλοςὝ)  للتعبير عن الحالة النفسية السيئة التي يعاني منها هيللوس
 .أمام عينيهجثة أبيه هيراكليس 

  (11)  "تراخيس بنات"في مسرحية   " ςῆρακλἩ"بن هيراكليس    وسهيلليقول 
 

ΥΛ.        Οἴμοι ἐγὼ σοῦ, 

πάτερ, οἴμοι ἐγὼ σοῦ μέλεος. 

Τί πάθω; τί δὲ μήσομαι; οἴμοι. 

 يا حسرتي عليك ! هيللوس: آه آه
 .! ، آه إنني حزين عليك! يا أبي

 !! آه آه !؟سيحدث لي (؟! وماذا!الآنبها شعر أما المعاناة التي ) أعاني ماذا
 

 
(9)Nordgren L., (2015) Greek Interjections, Trends in Linguistics, Studies and 

Monographs vol. 273, Walter de Gruyter, Berlin, p. 1 
 الأكبر لهيراكليس من ديانيرا.هو الابن  Hyllus هيللوس (10)

https://oxfordre.com/classics/view/10.1093/acrefore/9780199381135.001.0001/acr

efore-9780199381135-e-31913 visited 1/10/2020 
(11) Sophocles, Trach. 971-973 

https://oxfordre.com/classics/view/10.1093/acrefore/9780199381135.001.0001/acrefore-9780199381135-e-31913
https://oxfordre.com/classics/view/10.1093/acrefore/9780199381135.001.0001/acrefore-9780199381135-e-31913
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باستخدام    ولم  سوفوكليس  الشاعر  للتعبير οἴμοι "  التعجب    ظرفيكتف  فقط   "
"ما/ماذا"    "τί "التعجبي    تفهامسالا   اأيض  لهيللوس بل استخدم  عن الحالة النفسية السيئة  

أعلاه    -مرتين   الأبيات  والألم  للدلال  -في  الحزن  على   Τί πάθω; τί δὲ  ة 

μήσομαι;"  ؟. بها الآن !(؟! وماذا سيحدث ليأشعر ماذا أعاني )ما المعاناة التي  

في ا  استخدام  استخدام التعجب في التراجيديا اليونانية كان الأكثر    إنويمكن القول  
"، حيث للهول  يا"" ὢ πόποι "القديمة، فقد يهتف الإله أو البطل المظلوم   ليونانيةلغة اال

التعجبية   الصيحات  التوتر-كانت  لحظات  في  مأسوية  شخصيات  بها  تنطق    -التي 
"  Φιλοκτήτης"تصنع التأثير الدرامي مصحوبة بحركات عنيفة مثلما يصرخ فيلوكتيتس

"παππαπαππαπαῖ " الأ "آهـ"  شدة  قد من  في  كل لم  التراجيديا  شعراء  استخدم  وقد  مه، 
 (12).للتأثير على انفعالات الجمهوروسيلة 

 كما يلي: كليس وويمكن تصنيف أساليب التعجب عند الشاعر سوف 

  التعجب  ظروف -

 الاستفهام التعجبي  -

 :Interjections التعجب ظروف -6

التراقي   سديونيسيو لتقسيم    اطبق   القديمةللغة اليونانية  ب في االتعج  ظروفتقسيم   يمكن
 (13) كما يلي: "فن النحو"في كتابه 
 . )آه(παπαῖ ، ἰού ، φεῦ على الدهشة مثل ظروف التعجب الدالة -
 . )ماذا!( .βαβαῖ على التعجب مثل ظروف التعجب الدالة -
 .()صرخة التعجب εὐοἵ εὔἁν مثل نشوةعلى ال ظروف التعجب الدالة -
 . οἴμοιمثل  على الألم والمعاناة ظروف التعجب الدالة -

 

 

 
(12) Bakker E. J. (2010), A Companion to the Ancient Greek Language, Blackwell 

Publishing Ltd, PP.476-477. 
(13) Dionysius Thrax Gramm, (2nd. Century B.C) Ars Grammatica, part one, vol.1, 

pp.77-86. 
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 التعجب عند الشاعر سوفوكليس  ظروف 

 ( 1جدول رقم )

التعجب  ظرف عدد ال   الشواهد 

βαβαῖ 0  لم تستخدم عند سوفوكليس 

εὔἁν 0  لم تستخدم عند سوفوكليس 

εὐοἵ 1 Trach. 219 

ἰού 12 Trach. 833, 1143 
Aj. 737O.T. 1071, 1182. 
Philo. 38 
O.C. 220 
Fr. 218, 269, 314, 1132 

οἴμοι 70 Trach. 375, 741, 971, 972, 973, 986, 1133, 
1145, 1203, 1206, 1230, 1241. 
Ant. 49, 82, 86, 554, 839, 933, 1105, 1271, 
1275, 1294,  
Aj. 367, 791, 800, 809, 920, 944, 980, 1002, 
1024,  
O.T. 744, 1033, 1169, 1316, 1317, 1419,  
Elec. 788, 883, 926, 930, 1108, 1143, 1160, 
1162, 1179,  
Philo. 332, 363, 416, 426, 622, 788, 917, 969, 
967, 978, 995, 1063, 1123, 1350,  
O.C. 820, 828, 1254, 1399, 1400, 1427, 
Fr., 210, 730, 750, 885,  

παπαῖ 10 Elec. 866,  
Philo. 745, 785, 786, 792, 793, 895. 
O.C. 544 
Fr., 153, 828. 

φεῦ 37 Trach.987, 1017. 
Ant. 323, 1048, 1276, 1300(2). 
Aj.958(2), 983, 1266. 
O.T. 316, 964, 1303, 1324. 
Elec. 764, 830, 842(2), 920, 1021, 1161(2), 
1174, 1183. 
Philo. 234, 428, 785, 792, 1019, 1302. 
O.C. 520, 1670, 1748. 
Fr. 207, 636, 659. 
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 تستخدما  لم εὔἁν و βαβαῖ التعجب  أداتي أن  -( 1) رقم الجدول من- الباحث  يلاحظ و
 .سوفوكليس الشاعر د عن

 ( εὐοἵ) التعجب ظرف -

التعجب   ظرف  ال  للدلالة  (εὐοἵ)يستخدم  تفسيران و   نشوة،على   ظرفصل  لأ  يوجد 
ستخدم ينه كان  إإلى    εὐοἵ  التعجب ظرف    أصلالتفسير الأول: يرجع  ،  εὐοἵالتعجب  

من  مكو    ووه  Dionysus  س لديونيسيو كلقب   ن 
)”son“ ,huiós( όςἱυ + )”good“ ,eû( ὖε  بني"عني  ي  ذيوال يا  قالها أحسنت  وقد   "

وأما   Gigantomachy.(14)العمالقة  لابنه ديونيسوس بعد فوزه في معركة    Ζεύςزيوس  
فيالتفسي الثاني  " εὖ σοι"  إلى     εὐοἵالتعجب    ظرف  أصل رجع  ر  ثم سقط حرف   "σ  "

 علم العروض "  عن    كما جاء في كتاب   "أنت ، ليصبح معناها "أحسنت  بين متحركين
 .Herodianus Aelius هيروديانوسأيوليوس  ـ" ل δίαῳπροσ ὴκαθολικالكاثوليكي" "

 (15) يقول هيروديانوس:
 

(14) Wiktionary, εὐοῖ - Wiktionary , https://en.wiktionary.org/wiki/εὐοῖ 10/01/2021 
(15) Herodianos, 2nd. A.D., De prosodia catholica, vol.3,1 p. 504. 
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ὡς ἔχει τὸ εὐοἵ ……. τὸ γὰρ λέγειν ὅτι εὖ σοι ἦν καὶ κατὰ 

ἔλλειψιν τοῦ σ γέγονε εὐ οἵ καὶ κατὰ συναφὴν εὐοἵ ἀμφίβολον, 

ثم  " εὐ οἵ "ثم سقط حرف "" فصارت   εὖ σοιمن  هااصل εὐοἵ نإيقال   لأنه
 ". εὐοἵ تم دمجهما بعد ذلك لتكون "

ال  ἵοὐεالتعجب    ظرفستخدم  ي عن  عبادة  "وفي  .    (16)،نشوةللتعبير 
مرة واحدة   ἵοὐε  ظرف التعجب    واستخدم (17) .(Dionysus of Cult the)  "سو ديونيسي

ف  سوفوكليس  عند  رقم      "تراخيس  بنات" مسرحية    يفقط  رقم   219بيت  جدول  راجع 
(1.) 

 : 220-215أبيات رقم   "تراخيس "بناتفي مسرحية تقول الجوقة 
215 ἀείρομαι οὐδ᾽ ἀπώσομαι 

τὸν αὐλόν, ὦ τύραννε τᾶς ἐμᾶς φρενός. 

᾿Ιδού μ' ἀναταράσσει 

<εὐοῖ> εὐοῖ μ' 

ὁ κισσὸς ἄρτι βακχίαν 

ὑποστρέφων ἅμιλλαν. 

  ،اأبد  ولن أتخلى عنه  عزف النايأنني إ 215
 . من تسيطر على عقلييا 

 )صيحة للتعبير عن النشوة(  !ي و .. ايو !ي و ايو 
 هل ترى كم يؤثر نبات اللبلاب 

 في روحي خي كالبا
 ويجعلني أرقص وأدور بنشوة.

سوفوكليس  وظف   "ظرف  الشاعر  للεὐοἵ التعجب  الفرح    دلالة"  حالة  عن 
  أن "  άνειραῃΔ"ديانيرا  نتراخيس "الجوقة" بعدما طلبت منهبنات تي انتابت والنشوة ال

 من الرسول.  هيراكليس  أنباءيفرحن ويبتهجن بعد سماع 

 
(16) Dionysius Thrax Gramm, (2nd. Century B.C) Ars Grammatica, part one, vol.1, 

pp.77-86. 
(17) LSJ., s.v.” εὐοἵ” 
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 " ἰού التعجب " ظرف -

عن    "ἰού "   التعجب   ظرف  د عيُ  أو  عبارة    عن   معبرة  "ةويمد   صرخة"صوت 
اليوناني  اعيقول    (18) .المفاجأة  أو  الفرح  أو  الحزن  النحو   ثيودوسيوس لم 

(Theodososius)    "في كتابه "عن النحو”Γραμματικής Περί“ :  تكرر استخدام   إذا
أمي  فإنهمتتاليتين    مرتين   "ἰού"التعجب    ظرف الحزن،  على  مرة ستخدم  ا  ذا  إ  ادل 

 ( 19).فرحعلى ال للدلالة ستخدم نه ي  إفواحدة فقط 
τὸ ἰώ ἰώ, ἰού ἰού ἐπὶ λύπης, τὸ ἰοῦ δὲ ἐπὶ χαρᾶς.   

 "ἰού "التعجب  ظرف  استخدام  ما قاله ثيودوسيوس يتعارض مع  ويلاحظ الباحث أن  
الثلاث    شعراءعند   ويوربيديسو يسخولوس،  أالتراجيديا  حيث  سوفوكليس،   ستخدم اُ ؛ 

   .المفاجأةو  والألم حزن لة على اللاللد في البيت الواحد  نمتتاليتي مرتين 
اثنتي عشرة مرة  د عن"ἰού "التعجب    ظرف  ستخدماُ وقد   كما جاء   الشاعر سوفوكليس 

 للدلالة على الحزن والألم.  (1في جدول رقم )
  (20)"بنات تراخيس"الى ابنه هيللوس في مسرحية  هيراكليسيتحدث 

ΗΡ.        ᾿Ιοὺ ἰοὺ δύστηνος, οἴχομαι τάλας· 

ὄλωλ' ὄλωλα, φέγγος οὐκέτ' ἔστι μοι. 

Οἴμοι, φρονῶ δὴ ξυμφορᾶς ἵν' ἕσταμεν. 

῎Ιθ', ὦ τέκνον· πατὴρ γὰρ οὐκέτ' ἔστι σοι· 

 ...أنا المسكين، اقترب أمري  لقد !تعاستييا ل  !هآ !هآ: هيراكليس
 ..!الآن)النهار( بعد ضوء لن أرى و نعم لقد مت   ،لقد مت 

 . أعانيتي ال أدركت الآن سبب الكارثة وا أسفاه، لقد
 ! ..بعد الآن  لك أب على قيد الحياةفلم يعد يا بني،  ارحل

ا  حزين  إلى ابنه هيللوس    -(1146-1143)في الأبيات    -يتحدث هيراكليس  
من الكنتور ر بها  ر ِّ ا مما فعلته زوجته التي غُ متعجب  الأخيرة    أنفاسهوهو يلفظ    ،امتأثر  

حب هيراكليس لها لاستعادة    الذي أقنعها بعمل سحر  (Centaur Nessos)   نيسوس
 

(18) LSJ.,  s.v. “ἰού” 
(19) Theodosius Gramm. (A.D. 4-5: Alexandrinus) Περί Γραμματικής,  p.79. 
(20) Soph., Trach., 1143-1146 
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سحري. دواء  خلال  عندما    أيقنهنا    من  الحقيقة  بها  أخبرههيراكليس  فصرخ   ،ابنه 
 ἰούالتعجب  ظرف  وقد وظف الشاعر سوفوكليس    ،Ιοὺ ἰοὺ δύστηνος᾿  اا حزين  متألم  

   .والألم الذي لحق بهيراكليسحزن الشدة للدلالة على مرتين 

 οἴμοιالتعجب ظرف  -
ظرف   على  οἴμοιالتعجب  يستخدم  الغضب،    الألم، للدلالة  الشفقة،  الخوف، 

   (21).المفاجأةو الحزن، 

وقد "  حسرتي  يا  /ويلتي  يا"  μοι{ }ἴο{   (22){إلى    μοιἴο  ظرفال  أصليرجع  و 
للدلالة على  سبعين مرة في جميع أعماله المسرحية    70استخدمها الشاعر سوفوكليس  

والألم جدول)،  الحزن  في  ورد  هي  (.1كما  و "   άνειραῃΔ"ديانيرا    فها  هي تصرخ 
 . (375)بيت ال ”بنات تراخيس“الرسول في مسرحية تتحدث إلى 

ΔΗ.        Οἴμοι τάλαινα, ποῦ ποτ' εἰμὶ πράγματος; 

 من مسكينة، ماذا أحل بي؟  لي مصيبتاه، يا وا ديانيرا:
 

، عشيقةديانيرا بأن هيراكليس قد أحضر معه أميرة يتخذها    وأخبرسول  ر ال  جاءعندما  
وتتسأل عن    " ,Οἴμοι τάλαινα "  "  !وا مصيبتاه  تتعجب ديانيرا من هول الصدمة "

التي تدل على   οἴμοιكيفية حدوث هذا؟ وقد وظف الشاعر سوفوكليس أداة التعجب  
التي   النفسية  الحالة  عن  للتعبير  والمعاناة  التي الحزن  التخبط  وحالة  ديانيرا  به  تمر 

 .وصلت إليها

 οἴμοιالتعجب    ظرفنفس  الشاعر سوفوكليس    وظفي  نفسها  في المسرحيةو 
بقتل  ابنها  يتهمها  ديانيرا عندما  إليها  التي وصلت  السيئة  النفسية  الحالة  للتعبير عن 

  .(745-741الأبيات ) أبيه

 
(21) LSJ. s.v. “οἴμοι” 
(22) Beekes, R. (2010), Etymological Dictionary of Greek (2 vols) in Leiden Indo-

European Etymological Dictionary Series Vol 10, p.1058. Alexander lubotsky, 

Leiden, Boston: Brill 
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 ΔΗ.        Οἴμοι, τίν' ἐξήνεγκας, ὦ τέκνον, λόγον; 

ΥΛ.        ῝Ον οὐχ οἷόν τε μὴ τελεσθῆναι· τὸ γὰρ 

φανθὲν τίς ἂν δύναιτ' <ἂν> ἀγένητον ποεῖν; 

ΔΗ.        Πῶς εἶπας, ὦ παῖ; τοῦ πάρ' ἀνθρώπων μαθὼν 

ἄζηλον οὕτως ἔργον εἰργάσθαι με φῄς; 

 يا بني؟!  وا مصيبتاه، أي حديث هذاديانيرا: 
 فكيف ، بالفعل إنه ليس بحديث بل قد تمهيللوس: 

 م أنه قد رأه بعينه؟ غر لم يحدث نه إيء شعن   أحدهميمكن أن يقول 
   أنني  أخبركن البشر م   ن  م    يا بني! ؟ذلك تقول كيفديانيرا: 

 ؟! بهذا العمل البشع الذي تتهمني بهقد قمت 

   οἴμοιالتعجب    ظرفب  -  في الأبيات أعلاه  -سوفوكليس  الشاعر  لم يكتف  
استخدم  فقط   بل  ديانيرا،  بها  تمر  التي  النفسية  الحالة  الداللعرض  على    الاستفهام 

 ,τίν' ἐξήνεγκας "  "يا بني؟!  تقول ذلككيف  !!  . "والدهشة المصحوبة بالألمالتعجب  

ὦ τέκνον, λόγον;" " ، !كيف تقول هذا؟ يا بني : "" Πῶς εἶπας, ὦ παῖ; ." 

مسرحية   يستخدم  الشاعر  نجد    791البيت    (αςἴΑ)  "أياس"وفي   ظرف سوفوكليس 
 والمفاجأة.  للدلالة على الحزن والألم Οἴμοιالتعجب 

 ΤΕ.        Οἴμοι, τί φῄς, ἄνθρωπε; μῶν ὀλώλαμεν; 

 ؟ مرناأ ينته  نحن لم  بالتأكيد! ماذا تقول أيها الرجل؟ مصيبتاه  تيكميسا: وا

إلى  تحدث  ي   عندما   الأنباء عن    أياسزوجة    " Τέκμησσα "تيكميساالكورس 
التي   الرسول عن  يحملالحزينة  تيكميسا  تأياس،  ها  واصرخ   ",Οἴμοι "  !تاه  مصيب  : 
 .ةالحالة النفسية التي حلت بها عند سماع هذه النبوءللدلالة على 

المسرحية   نفس  تتحدث  802-800  أبيات )وفي  متألمة تيكميسا    اأيض  (  الرسول  إلى 
   : مؤلمة ما يحمله من أخبارم

ΤΕ.        Οἴμοι τάλαινα, τοῦ ποτ' ἀνθρώπων μαθών; 

ΑΓ.        Τοῦ Θεστορείου μάντεως, καθ' ἡμέραν 

τὴν νῦν, ὅτ' αὐτῷ θάνατον ἢ βίον φέρει. 
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 !؟هذا  عرف نم   نم  ، يا لي من تعسة!  ميسا: وا مصيبتاهتيك
 ،يوسابن ثيستور لقد عرفه اليوم فقط من العراّف، الرسول: 

 (23) ."لأياس"حياة أو موت بالنسبة  وعرف منه أن اليوم أصبح مسألة
ة التي حدثت لتيكميسا عند حديثها إلى حالة المفاجأسوفوكليس عن  وقد عبر الشاعر  

يحمل   الذي  أياس  حزينة  أنباء  الرسول  الشاعر   يكتف ولم      .العر اف  ةنبوءو عن 
 أيضام  بل استخد   ،فقط  Οἴμοιباستخدام أداة التعجب   -في الأبيات أعلاه-سوفوكليس  

السيئة  ة النفسية  على الحال  دلالةلل  ποτέ  مالاستفهاالتعجبي مكون من أداة    مالاستفها
 " ;τοῦ ποτ' ἀνθρώπων μαθών "عرف من الناس هذا؟!  من من! ، "تيكميسال

أن   الباحث  عن  Οἴμοιالتعجب    ظرفويلاحظ  المحزنة  بالأخبار  ارتبط   د قد 
سوفوكليس يتضح    الشاعر  ما  التالي    اأيض  وهذا  الاستخدام  مسرحية    فيمن 

 . "Φιλοκτήτης" "تسفيلوكتي"
 (24)  يقول فيلوكتيتس:

ΦΙ.        Οἴμοι· φράσῃς μοι μὴ πέρα, πρὶν ἂν μάθω 

πρῶτον τόδ'· ἦ τέθνηχ' ὁ Πηλέως γόνος; 

 المزيد قبل أن أعي لا تقل  مصيبتاه! وافيلوكتيتس:  
 !وس؟ي. هل مات ابن بيلا ما قلته أولا  جيد  

 

الذي يخبره بنبأ موت   “Νεοπτόλεμος”يتحدث فيلوكتيتس إلى نيوبتوليموس  
وقد عبر الشاعر سوفوكليس عن    الذي نزل عليه كالصاعقة،"   χιλλεύςἈ"وس  أخيلي

التعجب   أداة  باستخدام  فيها للدلالة    Οἴμοιذلك  التي وقع  الدهشة والحزن  على حالة 
بخبر موت   الاستفهام    وأضاف  أخيليوس.فيلوكتيتس عند معرفته  الشاعر سوفوكليس 

التعجب   أعي  " الدال على  أن  قبل  المزيد  تقل  أولا  جيد    لا  قلته  ما  ابن ا  مات  هل   .

 
(23) Soph., Aj., 800-802. 
(24)Soph., Philo., 332-333. 
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إلى    " νος;όγ ωςέΠηλ ὁ θνηχ'έτ ἦ" "  ؟!)25)   وس يبيل  فيلوكتيتس  يوجهه  الذي 
   ! لمعرفته أن أخيليوس لا يموت لأنه محصن ضد الموت نيوبتوليموس 

 παπαῖالتعجب  ظرف -

عن المعاناة سواء كانت ذهنية أو جسدية  للتعبير  παπαῖتعجب الأداة  تستخدم
التعجب   ظرفسوفوكليس  وظف الشاعر  وقد    )26(.والدهشة لة على المفاجأةوتأتي للدلا

ῖπαπα  27(.في أعماله المسرحية عشر مرات( 
 : "فيلوكتيتس"يقول سوفوكليس في مسرحية  

ΦΙ.        ᾿Απόλωλα, τέκνον, κοὐ δυνήσομαι κακὸν 

κρύψαι παρ' ὑμῖν, ἀτταταῖ· διέρχεται, 

διέρχεται. Δύστηνος, ὦ τάλας ἐγώ. 

᾿Απόλωλα, τέκνον· βρύκομαι, τέκνον· παπαῖ, 

ἀπαππαπαππαῖ, παππαπαππαπαππαπαῖ. 

Πρὸς θεῶν, πρόχειρον εἴ τί σοι, τέκνον, πάρα 

ξίφος χεροῖν, πάταξον εἰς ἄκρον πόδα· 

ἀπάμησον ὡς τάχιστα· μὴ φείσῃ βίου· 

῎Ιθ', ὦ παῖ. 

 أن أستطيعلا  ،لقد انتهيتبني،  يا فيلوكتيتس:
 .ها قد أتت أخفي ألمي عنك أكثر من هذا. آه.. آه.

  وا مصيبتاه، يا لي من مسكين.. أتت ها قد
 آه انتهيت، يا بني، إنها تقضي عليّ. لقد 

 ،  آه آه آه آه آه
 ، أنني أتمزق، إذا كان، بحق الآلهة، أتوسل إليكيا بني
 !كاحلي "مقدمة القدم"ن الآفلتقطع به ف في يدك، يلديك س

 بحياتي!ا رحيم  ولا تكن سريعا! 
 

 فثيا في ثيساليا، ووالد أخيليوس وزوج الحورية ثيتس. الميرميدين مدينةملك   : Πηλεύς بيليوس (25)
https://www.britannica.com/topic/Peleus 
(26) LSJ., s.v. “παπαῖ” 
(27) Soph., Elec. 866; Philo. 745, 785, 786, 792, 793, 895; O.C. 544; Fr., 153, 828. 
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 (28)!هيا يا بني
 

الأبيات  في  فيلوكتيتس  أخيليوس  نيوبتوليموس  لى  إ(  750-742)  يتحدث  ابن 
ن يقوم أو   ،به شفقة  تأخذه  ألاا له عن شدة ألمه الذي يعانيه من قدمه ويطلب منه  عبر  م

قدمه يعانيه؛  بقطع  الذي  الألم  هول  وقد  من  سوفوكليس    خدماست.   ظرفالشاعر 
 ,ἀπαππαπαππαῖ, παππαπαππαπαππαπαῖ  παπαῖمع التطويل    παπαῖالتعجب  

  .ني منه فيلوكتيتساللدلالة عن شدة الألم الجسدي الذي يع
للدلالة عل الألم   παπαῖالتعجب    ظرفلاستخدام  آخر    مثالا  ويعرض سوفوكليس  

 : 787-785الجسدي في الأبيات 
παπαῖ μάλ', ὦ πούς, οἷά μ' ἐργάσῃ κακά. 

Προσέρπει 
 !أسفاهفيلوكتيتس: وا 

 !ملاجلبت عليّ الآ .. أيتها القدم،! التيمنك  آه 

 παπαῖ μάλ', ὦ "حالة المنادى  التعجب و ظرف  كما وظف الشاعر سوفوكليس  

πούς"    التعأيضا على  يناجي  جللدلالة  حيث  والحسرة؛  ا متحسر  قدمه    سفيلوكتيت  ب 
 !"ملاالآ التي جلبت عليّ أيتها القدم ،! ،" وجع وشكوى على ما ألم به من 

 
الألم    παπαῖالتعجب    ظرفسوفوكليس  الشاعر    اأيض  واستخدم   عن  للتعبير 

 .895نفس المسرحية البيت النفسي في  
 :(29) يقول سوفوكليس

ΝΕ.        Παπαῖ· τί δῆτ' ἂ<ν> δρῷμ' ἐγὼ τοὐνθένδε γε; 

 أفعل بعد ذلك؟! أن ا حق   يعسا نيوبتوليموس: وا مصيبتاه! ماذا
 

 
(28) Soph., Philo., 742-750. 
(29) Soph., Philo., 895. 
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نيوبتوليموس    البيت    -يتحدث  فيلوكتيتس    -السابقفي  نفسه  ا  حزين  إلى  من 
أسلحته على  الحصول  أجل  من  لفيلوكتيتس  خداعه  على  له    ،ويندم  يعترف  ثم 

سوفوكليس   الشاعر  وظف  وقد  وخطط.  دبر  بما  لتعجب  ا  ظرفنيوبتوليموس 
παπαῖ  النفسي الألم  على  يش  للدلالة  نيوبتوليموسالذي  به  -902)أبيات    عر 

 الذي يقول: (903
ΝΕ.        ῞Απαντα δυσχέρεια, τὴν αὑτοῦ φύσιν 

ὅταν λιπών τις δρᾷ τὰ μὴ προσεικότα. 

 أن يتخلى المرء عن طبيعته  سيء"إنه لأمر 
 " ما لا يتفق معهار عليها ويفعل طالتي ف  

 φεῦالتعجب  ظرف -
كما يمكن أن تعبر عن  لحزن والغضب  للدلالة على ا  φεῦالتعجب    ظرف  ستخدم ي

والإعجاب   التراجيدياالدهشة  في  أكثر  شائعة  سوفوكليس  .وهي  الشاعر  وظف  وقد 
مرة    ῦφεالتعجب    ظرف وثلاثين  والغضب سبع  الحزن  على  في    (30)   .للدلالة  كما 

 الشاهد التالي: 

 (31) "تراخيس بنات"يقول سوفوكليس في مسرحية 
ΗΡΑΚΛΗΣ 

῏Ω Ζεῦ, 

ποῖ γᾶς ἥκω; παρὰ τοῖσι βροτῶν 

κεῖμαι πεπονημένος ἀλλήκτοις 

ὀδύναις; Οἴμοι <μοι> ἐγὼ τλάμων· 

ἡ δ' αὖ μιαρὰ βρύκει. Φεῦ. 

 أي زيوس!  هيراكليس :
 ؟ وبين من من البشر إلى أي أرض أتيت

 .؟! فتتوق  لا لآمآب ا معذب  أرقد 
 ! مسكينأنا ال  ،، على حاليأسفاهوا 

 
(30) LSJ., s.v. “φεῦ” 
(31) Soph. Trach., 983-987. 
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 !!تمزق جسدي.ها هي الآلام تعاودني و آه ثم آه 
هيراكليس   أعلاه   -يتحدث  الأبيات  هيللوس    -في  ابنه  إليه  ا  متعجب  إلى  آل  مما 

يحتضر   وهو  مرتفع  ا  مناجي  حاله  بصوت  التي  زيوس  حالته  ويصف    فاجأته وحزين، 
استيقاظه   يرقد  عند  الآلاا  ممزق  وهو  جسده  م من  سوفوكليس ،  في  الشاعر  وظف  وقد 

على  لل     Οἴμοιالتعجب    ظرف لها  دلالة  تعرض  التي  عند    سهيراكليالمفاجأة 
على حالة الغضب والحزن التي للدلالة      Φεῦ  التعجب   ظرفبينما استخدم    استيقاظه

عبر    سهيراكليأصبح عليها   التي  الألم  شدة  هي  سوفوكليس    ها عن من  ها  آه  ثم  آه 
 . " ῦΦε .κειύβρ ὰμιαρ ὖα δ' ἡ.!!"!!.الآلام تعاودني وتمزق جسدي

سبع وثلاثين    37  أعمالهفي       φεῦ  التعجب   ظرفسوفوكليس    الشاعروظف  وقد  
 )32(.على الحزن والغضب  للدلالة مرة

لسان  وفي   على  والاستياء  الغضب  سوفوكليس  الشاعر  لنا  يصف  آخر  شاهد 
 ."أياس"في مسرحية  "Τεύκρος"س رو تيوك

  )33(س:و يقول تيوكر 
ΤΕΥ.        Φεῦ· τοῦ θανόντος ὡς ταχεῖά τις βροτοῖς 

χάρις διαρρεῖ καὶ προδοῦσ' ἁλίσκεται, 

 الميت  أسفاه كم ينسى البشر بسرعة آو 
 ذكراه ويخونون  عليهم وفضله

 

الشقيق    الأخ-  تيوكروسيتحدث   منياس  لأغير  إلى  ا  غاضب    -  هوالمقرب 
ال  الناسمن غدر  ا  ومتعجب  جوقة  ال عليهم.    موتىالذين سرعان ما ينسون أفضال 

 
(32) Soph., Trach.987, 1017; Ant. 323, 1048, 1276, 1300(2); Aj.958(2), 983, 1266;                          

O.T. 316, 964, 1303, 1324; Elec. 764, 830, 842(2), 920, 1021, 1161(2), 1174, 

1183; Philo. 234, 428, 785, 792, 1019, 1302; O.C. 520, 1670, 1748; Fr. 207, 
636, 659. 

(33) Soph., Aj., 1266-1267. 
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سوفوكليس    الشاعر  وظف  النفسية    على للدلالة    Φεῦ  التعجب   فظر وقد  الحالة 
 الحزن والغضب. ما يشعر به تيوكروس من  و 

 الاستفهام التعجبي:   -6
الإنكاري  في  ستخدم  يُ  أو  التعجبي  والتعجب  الاستفهام  الاستفهام  علامتي 

التعجب أو لإنكار أمر ما لي؛  للدلالة على  يريلل  وحيوذلك  الكاتب لا    د قارئ أن 
الحقيقي متعجب  الاستفهام  يستفهم  أن  يريد  ولكنه  منكر  ،  أو  ماا  لشيء  ويفهم  ا   ،

السياق  ضمني   التعجبي  وظف  . وقد  Contextا من  الشاعر سوفوكليس الاستفهام 
الإنكاري   للدلافي  أو  الدرامية  أعماله  من  التعجب لكثير  على  الشواهد ،  ة  مثل 

 : التالية
 ( 99البيت ) "  ςΤύραννο δίπουςἰΟ" "أوديب ملكامسرحية " :الأولالشاهد 

 يقول أوديب:
ΟΙ.        Ποίῳ καθαρμῷ; τίς ὁ τρόπος τῆς ξυμφορᾶς; 

 نوع الكارثة )المصيبة(؟ وما نوع من أنواع الطهر؟ ي أبأوديب: 
من عند الإله أبوللون  ا خبر  إلى الكاهن الذي يحمل  (99يتحدث أوديب في البيت )

عن هذه ا  متعجب  لذا سأله أوديب    ؛الذي يأمرهم بإنقاذ الوطن من الرجس الذي ألم به
الشاعر سوفوكليس   وقد وظف  منها.  الخلاص  الاستفهام  الكارثة وعن طريقة  جملتي 

"Ποίῳ καθαρμῷ;  ""  ، τίς ὁ τρόπος τῆς ξυμφορᾶς;"   التعجب على  للدلالة 
 الكاهن من أخبار. والدهشة مما يحمل 

نفس مسرحية   الثاني:  الشاهد ملكا"وفي  وظف    -(109-108)  ينالبيت -"أوديب 
حيث   الاستفهامسوفوكليس   التعجب؛  على  أوديب    للدلالة    ن الذي   نع ا  متعجب  يستفهم 

   ؟يمكن العثور عليهم وأين "لايوس"وا الملك قتل
ΟΙ.        Οἱ δ' εἰσὶ ποῦ γῆς; ποῦ τόδ' εὑρεθήσεται 

ἴχνος παλαιᾶς δυστέκμαρτον αἰτίας; 

 وأين سنجد   ؟في أي مكان من الأرض يوجد
 الجريمة القديمة؟  يقودنا إلى معرفة فاعل هذه ليلا  د
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 ( 84-44) الأبيات "  ντιγόνηἈ" "نتيجونيأ" مسرحية الشاهد الثالث:

ΙΣ.        ῏Η γὰρ νοεῖς θάπτειν σφ', ἀπόρρητον πόλει; 

ΑΝ.        Τὸν γοῦν ἐμὸν καὶ τὸν σόν, ἢν σὺ μὴ θέλῃς, 

ἀδελφόν· οὐ γὰρ δὴ προδοῦσ' ἁλώσομαι. 

ΙΣ.        ῏Ω σχετλία, Κρέοντος ἀντειρηκότος; 

ΑΝ.        ᾿Αλλ' οὐδὲν αὐτῷ τῶν ἐμῶν <μ'> εἴργειν μέτα. 

 !؟دفنه على المدينة رم ح  أتريدين أن تدفنيه بعد ما إسميني: 
 .. يغب تر  لم حتى إن ،اأيض   ك أنت  وأخي يأخنه إ: نتيجونيأ

 بخيانته..تهم ا  ولن أحتمل أن 
 ! أتفعلين ما حرم كريون؟!ك من شقيةيا لإسميني: 
 ليس بيده أن يقطع ما بين أهلي وبيني. :أنتيجوني

أختها  "   σμήνηἸ"  إسمينيتتحدث   الأبيات  في  "   ντιγόνηἈ"   أنتيجونيإلى 
أخيها  (  44-84) دفن  دفنه   " Πολυνείκης"  سي بولينيكبشأن  كريون  رفض  الذي 

بالمدينة،     إسميني ن أخيها، عندئذ وجهت  على دف  أنتيجونيحيث عزمت  وحرم دفنه 
قد وظف " و   ؟!دفنه على المدينةح رم  أتريدين أن تدفنيه بعد ما    السؤال الاستنكاري "

والاستنكار،   التعجب  بغرض  الاستفهام  اتضح  سوفوكليس  ما  رد   أيضاوهذا  من 
، لقد امنكرة على أختها هذا السؤال وتذكرها برباط الأخوة الذي يجمع بينهم  أنتيجوني 

 يدل على ذا دافع نفسي " يا لك من شقية! أتفعلين ما حرم كريون؟! إسميني "رد كان 
تصرف   من  والدهشة  يدل  أختهاالتعجب  آخر  جانب  ومن  جانب،  من    من  الخوف 

   ." ملك طيبة Κρέων" بطش كريون 

 النتائج  -7
سوفوكليسالنتائج    حصرويمكن   الشاعر  عند  التعجب  أساليب  دراسة  فيما    بعد 

 يلي: 
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ال  - الوسائل  أن  أحد  كان  النفسية  همة  مالتعجب  الحالة  عن   لأبطالللتعبير 

 الألم.  وأدهشة الأو  على الغضب للدلالة التراجيديا 
 . εὐοἵ ،ἰού ،οἴμοι ،παπαῖ  ،φεῦالتعجب  ظروفالشاعر سوفوكليس وظف  -

الباحث   - )   من  -ويلاحظ  يستخدم  أن    -(  1الجدول رقم  لم  الشاعر سوفوكليس 

 . مسرحياتهفي جميع  εὔἁνو   βαβαῖالتعجب أداتي 

استخدام   - الأكثر  كان  اليونانية  التراجيديا  في  التعجب  استخدام  اللغة أن  في  ا 
"، للهول  يا"  " ,ὤ πόποι  اليونانية القديمة، فقد يهتف الإله أو البطل المظلوم "

التعجبية   الصيحات  كانت  في -حيث  مأسوية  شخصيات  بها  تنطق  التي 
 .الدرامير تصنع التأثي   -لحظات التوتر

النشوة،  εὐοἵالتعجب    ظرف  سوفوكليس  وظفي - عن  عبادة    للتعبير  وفي 
واستخدم التعجب   سوفوكليس  ديونيسوس  في    εὐοἵ  ظرف  فقط  واحدة  مرة 

 . 219بيت رقم   تراخيس بنات مسرحية 

ثيودوسيوس يتعارض مع استخدام    العالم النحوي   ويلاحظ الباحث أن ما قاله  -
، سوفوكليس، يسخولوسأالتراجيديا الثلاث  عند شعراء    "ἰού "التعجب    ظرف

حيث   على  ستخدمت  اُ ويوربيديس؛  للدلالة  الواحد  البيت  في  متتاليتين  مرتين 
 الحزن والألم والمفاجأة.  

عند الشاعر سوفوكليس اثنتي عشرة مرة كما  "ἰού " التعجب    ظرفستخدم  اُ وقد   -
 والألم. ( للدلالة على الحزن 1جاء في جدول رقم )

سبعين مرة في جميع أعماله    οἴμοιالتعجب    ظرفسوفوكليس  وظف الشاعر   -
 والغضب. المسرحية للدلالة على الحزن والألم

أن   - الباحث  عند    Οἴμοιالتعجب    ظرفيلاحظ  المحزنة  بالأخبار  ارتبط  قد 
 الشاعر سوفوكليس.

سوفوكليس   - الشاعر  المعاناة    παπαῖالتعجب    ظرفوظف  عن  للتعبير 
 . وثلاث مرات للمعاناة النفسية سبع مرات في أعماله الجسدية
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للدلالة على الحزن والغضب كما يمكن أن تعبر   φεῦالتعجب    ظرفستخدم  يُ  -
التراجيديا. في  أكثر  شائعة  وهي  والإعجاب  الدهشة  الشاعر  عن  وظف  وقد 

 سبع وثلاثين مرة.  φεῦالتعجب  ظرفسوفوكليس 
ر من أعماله  وظف الشاعر سوفوكليس الاستفهام التعجبي أو الإنكاري في كثي -

 . الدرامية للدلالة على الاستنكار والرفض
فعالة  ا  وختام   - وسيلة  التعجب  النفسية    لإظهاركان  لأبطال  الحالة  والجسدية 

 .عند الشاعر سوفوكليس التراجيديا
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